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Tentoraz pre Harper a Gideona,  
lebo Gideon bol v minulej knihe uvedený ako prvý  

a Harper to nepotešilo.
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VITAJTE SPÄŤ!

Áno, ty… ty s tými strapatými vlasmi a touto knihou 
v rukách!

Komu inému by som to hovoril?
Vrátil si sa! Aj vy ostatní! Rád vás vidím! Už je to 

pekne dávno, čo vás poznám. Stavím sa, že hľadáte 
únik pred všednosťou a zaujímajú vás ďalšie dobrodruž-
stvá, ďalšie hádanky, ďalšia em-á-ge-i-a. Tak už nehľa-
dajte. Mám pre vás nový príbeh… A aký!

Dúfam, že si pamätáte všetko, čo sme riešili v minu-
lej knihe. Ľahšie sa dostanete do deja…

Potrebujete si to pripomenúť? To nie je problém!
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Začneme naším skvelým obsade-
ním. Pamätáte sa na chlapca so 
šikovnými prstami? Na Car-
tera Locka, tú sirotu, eso na 
kartové triky, ktorý dokáže 
zariadiť, aby veci zmizli  – 
a zasa sa objavili? Neveril na 
skutočnú mágiu, kým nena-
skočil do vlaku, ktorý ho odvie-
zol do mestečka Mineral Wells. 
Tam sa na každom rohu dali vidieť 
úžasné veci – od cirkusových stanov po skvostnú halu 
hotela v rezorte Veľké duby na kopci nad mestom.

Jeho kamarátka Leila Ver-
nonová je mladá hnedooká maj-
sterka únikov, ktorá sa tak ľahko 
vyslobodí z pút a zo zvieracích 
kazajok, akoby sa s nimi hrala 
od kolísky. Určite to nijako 
nesúvisí s pakľúčmi pre šťastie, 
čo jej dali otcovia, s  ktorými 
býva nad Magickým obchodom 
na Hlavnej ulici.

Nezabudnime na Thea Stei-
na-Meyera, nadaného husľo-
vého virtuóza, ktorý pomocou 
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husľového sláku prinúti pred-
mety levitovať. Áno, hudba 
býva balzamom na dušu, 
najmä ak ju sprevádzajú 
kúzla. Theo len zriedka uka-
zuje svoju kráľovsky serióznu 
tvár v Mineral Wells, ak nie 
je oblečený do jedného zo svo-
jich obľúbených smokingov.

A potom je tu ešte naša 
malá jedoška Ridley Lar-
senová, ktorej ryšavé vlasy 
a  účes v  štýle šialeného 
vedca krásne dopĺňajú jej 
prchkú povahu. Dokáže 
premeniť jeden predmet na 
iný a zasa naspäť, skôr než 
poviete simsalabim. V prie-
hradke v operadle svojho 
vozíka má zápisník, aby 

mohla pracovať na hádankách a vymýšľať tajné šifry, 
o ktoré sa delí so svojimi kamarátmi. Ak budete veľmi 
dobrí, možno sa raz o ne podelí aj s vami. (Alebo to už 
urobila, ktovie.)

A ako poslední (nie významom!) sa predstavili Izzy 
a Olly Goldenovci, komediantské dvojčatá, ktoré vystu-
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pujú vo Veľkom divadle. 
Obaja sú pekné čísla – 
v  nejednom význame 
tohto slova. Ak sa chcete 
zasmiať, potrebujete 
práve ich.

V našom predchádzajúcom príbehu, bolo to len 
prednedávnom – alebo je to už celá večnosť? Nemôžem si spo-
menúť –, Carter, Leila, Theo, Ridley, Olly a Izzy využili 
svoje kúzelnícke schopnosti na odhalenie drobných 
krádeží a nakoniec zabránili odcudzeniu najväčšieho 
diamantu na svete. Týchto šesť veľmi talentovaných 
detí spojilo sily proti barbarskému B. B. Bossovi a zalo-
žilo klub s názvom Magickí outsideri.

Tak čo, už sa vám to všetko vybavuje? To som veľmi 
rád.

Výborne!
Takže už len jedna pripomienka…



AKO…
čítať túto knihu

Kniha, ktorú práve držíte v rukách, je ďalším dielom ságy o našej 
kúzelníckej bande outsiderov. Tak ako minulá časť, aj táto je 
plná lekcií z mágie – lekcií, ktoré si môžete precvičovať doma 
v izbe, v pivnici alebo v školskej telocvični.

Ak nič nevynecháte, príbeh ani lekcie, naučíte sa veci, pri 
ktorých vašim kamarátom vylezú oči z jamiek. Možno sa budú 
aj smiať a tlieskať. Nie je práve to najdôležitejšie zo všetkého – 
vyčariť kamarátom úsmev na tvári a dopriať im únik pred 
každodennou všednosťou?

Znova vás musím požiadať, aby ste si nechali tajomstvo 
jednotlivých kúzelníckych trikov pre seba. Inými slovami, pro-
sím, nešepkajte ich počas nocí do poklopov kanálov. A nevy-
svetľujte publiku, ako sa ktorý trik robí – ani predtým, ani 
potom, ako ho predvediete. Také vysvetlenie pokazí ilúziu 
a zrejme sa nedočkáte rovnakého potlesku. A, samozrejme, 
neprezraďte nič z našich lekcií ani klebetniciam v škole. Nikdy 
neviete, kedy sa objaví iný kúzelník a zmarí výsledky vašej 



tvrdej práce. Kúzelnícka konkurencia vie byť niekedy pekne 
krutá.

Ak sa potrebujete o nové kúzla s niekým podeliť, hoci aj 
s najlepšími kamarátmi, ktorí sľúbili, že udržia tajomstvo – 
urobte to v klube kúzelníkov, aký majú naši Magickí outsideri. 
S tajnými organizáciami je vlastne celkom zábava. Koniec kon-
cov, kto by nechcel patriť do nejakého klubu?

Jednou z najzábavnejších vecí, ktoré možno robiť s  ľuďmi 
očarenými mágiou, je príprava šou. Na to nezabúdajte, keď 
budete čítať kúzelnícke lekcie na týchto stránkach. Ako by ste 
pripravili javisko, aby ste ohúrili publikum? Použili by ste veľký 
červený záves? Alebo by ste začali v úplnej tme, v tajomnej 
atmosfére plnej napätia? Chceli by ste, aby vaše vystúpenie uvie-
dol niektorý kamarát? Alebo sa vaše predstavenie začne v tichu?

Tieto otázky sú veľmi užitočné, keď pripravujete kúzelnícke 
vystúpenie, ale hodia sa i vtedy, keď rozprávate nejaký príbeh, 
ako napríklad ten náš. Osobne si myslím, že najúčinnejšie sú 
závesy, padacie dvere, tiene, zrkadlá, hudba, zvukové efekty, 
hovorené komentáre a hmla. A nezabudnite na vzrušenie 
z novej cesty.

Ste pripravení zistiť, čo z toho som vybral na začiatok našej 
šou?

Totiž príbehu?
Tak do toho, otočte stranu!
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JEDEN

Leila Vernonová nebývala v Mineral Wells odjakživa. 
Vlastne sa ani odjakživa nevolala Leila Vernonová. Keď 
bývala v Sirotinci matky Margaret, jej priezvisko bolo 
Doeová.

No nevolala sa tak po svojej rodine – také priezvisko 
sa v krajinách hovoriacich po anglicky dáva ľuďom, 
u ktorých nikto nevie, ako sa naozaj volajú. Keď ju 
matka Margaret našla, na lístku v prútenej kolíske bolo 
napísané len jej krstné meno a dátum narodenia. Leilu 
to však nerozhodilo. Vlastne sa ešte viac než ostatné 
dievčatá snažila o pozitívny prístup k životu, i keď 
s ňou ostatní zaobchádzali ako s poslednou onucou.

Preto keď ju v jedno popoludnie niekoľko dievčat 
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vlieklo po chodbe ku kancelárii matky Margaret, Leila 
sa hlasno a nespútane smiala. „Ha-ha-ha!“ zadúšala sa, 
keď ju štípali do rúk. „To šteklí!“

V skutočnosti ju to nešteklilo, ale napadlo jej, že ak 
jej krik začuje niekto dospelý, možno zasiahne. Nepo-
trebovala okultistické schopnosti, aby vedela, čo jej tie 
zlomyseľné baby chcú vykonať. Zamykali ju do najtem-
nejšej komory v celom sirotinci aspoň raz do týždňa 
len preto, lebo najvyššia z ich partie nedávno usúdila, 
že sa jej nepáči, aká je stále usmievavá a veselá.

Tá vysoká chovanica si želala, aby bola rovnako 
utrápená ako ona. A tak ju so svojimi kamarátkami pri 
každej príležitosti týrala. Leila sa zo všetkých síl sna-
žila nedávať najavo, ako veľmi jej ubližujú, najmä v to 
konkrétne popoludnie, keď mali pred deťmi vystúpiť 
skutoční kúzelníci z mestečka Mineral Wells. Leila sa na 
nich celé týždne tešila.

„No tak, dievčatá!“ povedala s núteným úsmevom. 
„Poďme do herne. Všetci na nás zrejme čakajú. Možno 
tam budú aj sušienky!“

Jedinou odpoveďou bola čudná ozvena jej vlastných 
slov. „Možno tam budú aj sušienky,“ zopakovalo vysoké 
dievča posmešne. Ostatné sa len zachechtali a ďalej ju 
vliekli ku kancelárii matky Margaret.

Leila sa síce snažila zaryť päty do linolea, ale protiv-
níčky boli silnejšie. Podrážky jej topánok zanechávali 
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na podlahe čierne šmuhy. Najvyššie dievča otvorilo 
dvere do kancelárie a ostatné ju odtiahli cez miestnosť 
k známemu vchodu do komory. Vzápätí ju strčili dnu 
a zabuchli dvere. Leila sa ocitla v úplnej tme. Počula 
cvaknutie zámky.

„Tak dobre, už to nie je vtipné, pustite ma von!“ 
zakričala a zabúchala na dvere. „Vy nechcete vidieť 
kúzelníkov?“

„Jasné, že chceme!“ zavolalo jedno z dievčat cez 
hrubé drevo. „Práve tam ideme.“

„Pripoj sa k nám… ak to dokážeš!“ navrhlo iné. 
Zaznel smiech, ktorý Leile pripomínal krákanie vrán 
vonku na ihrisku. Tyranky odbehli a rozhostilo sa ticho.

Leila vedela, čo sa stane, keď sa chytí kľučky, ale 
i tak to s nádejou vyskúšala.

Dvere boli zamknuté. Bola sama. Zasa.
Otočila hlavu zboka nabok, ale v úplnej tme nevi-

dela nijaký pohyb. V ušiach jej búšila krv ako vždy, keď 
ju sem zavreli. V nose ju štípal pálčivý pach vlhkých 
drevených stien.

V minulosti trvalo aspoň hodinu, kým ju nejaký 
dospelý objavil skrčenú v kúte komory. A keď ju našli, 
pokarhanie dostala ona, akoby sa do riaditeľkinej kan-
celárie sama zamkla.

Aby sa upokojila, predstavila si samu seba ako 
krásnu dievčinu, ktorá je súčasťou kúzelníckeho 
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predstavenia – naschvál zatvorená v skrini na javisku 
ohromí publikum, keď bez stopy zmizne v jedinom 
záblesku sprevádzanom hlasnou ranou a spŕškou iskier.

Premohlo ju zúfalstvo. Kúzelnícke predstavenie 
bolo to jediné, na čo sa v poslednom čase tešila. Chcela 
vidieť, ako z čiernych frakov vyletujú biele holubice, 
ako sa zrazu objavia kytice a ako sa z balíčka vznášajú 
jednotlivé karty…

Nedovolí, aby jej to tie baby prekazili. Po prvý raz 
sa im rozhodla postaviť, naozaj sa vzoprieť. Najprv však 
musela nájsť spôsob, ako sa odtiaľ dostať.
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